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director of the railway conjointly with these two delegates shall choose a 
fifth person, Chinese or foreign, who enjoys the general esteem, in order 
to form a committee to discuss and arrange the difference by agreement. 
The chamber of commerce at Harbin is authorized to name three mem- 
bers who shall form part of the executive committee of the city and have 
the same part in the management of affairs as the other members of the 
said committee. The chambers of commerce of the communities of 
Manchuria and Hailar shall each choose two delegates who will form part 
of the respective committees. In the other commercial centres where 
there exist only general assemblies, the Chinese and Russian population 
shall take equal part in the administration of municipal affairs. The 
elections for the assemblies and committees shall take place in accordance 
with the new detailed arrangement as soon as the same shall have been 
elaborated. 

The text of this arrangement has been rendered in the Chinese, Rus- 
• sian, and French languages and there exist four copies of it in each 
language. All of these copies have been duly signed and bear the re- 
spective seals of the parties interested. 

In case of disagreement the French text alone shall be authoritative. 

Done at Peking the 1st year of Hsu T'ung 3rd moon, 21st day (27th 
April, 1909). 

(Signed, May 11, 1909). 
Liang Tun Yen. (l. s.) J. Korostovetz. (l. s.) 

Sze Sao Ke. (l. s.) D. Horvat. (l. s.) 

Yu Szu Hsing. (l. s.) 



AGREEMENTS BETWEEN FRANCE AND BELGIUM IN REGARD TO THE CONGO. 1 

Signed December 23, 1908. 

I. 

Arrangement regulating the right of preference of France over the 
territories of the Congo State. 

Considering that in virtue of the letters exchanged on April 23 
and 24, 1884, between M. Strauch, president of the International Asso- 

i See Supplement, 8 : 6, 69, for notes in reference to the preference which 
France had in the Congo, together with the agreement dated February 5, 1895, 
which is renewed with modifications by the arrangement printed above. 
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ciation of the Congo, and M. J. Ferry, president of the council and 
minister of foreign affairs of the French Kepublic, a right of preference 
has been assured to France in case the association should be led some day 
to alienate its possessions; that this right of preference has been main- 
tained since the Congo Free State replaced the International Association ; 

Considering that following the transfer of the possessions of the Congo 
Free State to Belgium, by virtue of the treaty of cession of November 28, 
1907, and the additional act to this treaty, dated March 5, 1908, the 
Belgian government is substituted in the obligation contracted for in 
this respect by the government of the aforesaid state, 

The undersigned have agreed upon the following provisions which 
shall regulate henceforth the right of preference of France in regard 
to the Belgian colony of the Congo : 

Article 1. 

The Belgian government recognizes the fact that France has a right 
of preference over its possessions in the Congo, in case of the alienation 
in whole or in part, of the latter burdened with certain conditions. 

Any exchange of territories of the Congo with a foreign power; every 
concession, lease of the said territories, in whole or in part, to a foreign 
state or to a foreign company invested with the rights of sovereignty, 
will equally give rise to the exercise of the right of preference of France, 
and will form, consequently, the subject of previous negotiation between 
the Belgian government and the government of the French Bepublic. 

Article 2. 

The Belgian government declares that no cession will ever be made 
gratuitously, of all or part of these same possessions. 

Article 3. 

The stipulations provided in the above articles apply to all the Belgian 
territories in the Congo. 

In faith of which, the undersigned have drawn up the present arrange- 
ment, and have attached their seals thereto. 

Done in duplicate, at Paris, December 23, 1908. 

S. Pichon. 
A. Leghait. 
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II. 

Declaration. 

The government of the French Republic and the Belgian government, 

Desiring to complete without delay the delimitation between Manyanga 
and the ocean of the frontier of their African possessions, defined by tht 
convention of February 5, 1885, concluded between the government of 
the French republic and the International Association of the Congo, 

Having ascertained, following the examination made by the Franco- 
Congo commission of delimitation, that the existence of a topographical 
irregularity unforeseen by the convention aforesaid, had caused a part 
of the frontier comprised between the most northern source of the 
Shiloango (the peak of Kiama) and the beginning of the crest of the 
watershed between the Niadi-Guillou and the Congo (the peak of 
Bembo), to be left undetermined. 

Agree to take as a basis of a final regulation, on the one hand, the 
text of the convention of 1885 as a whole, on the other hand, the proces- 
verbaux of the mixed commission and to complete article 3 of the said 
convention by the addition of a new provision. 

Consequently the two governments, agreeing to recognize as a final 
document the map of the entire frontier as established by the mixed 
commission, adopt the summit line comprised between the peak of Kiama 
and the peak of Bembo as the limit of their possessions between the most 
northern source of the Shiloango and the crest of the watershed between 
the Niadi-Guillou and the Congo. 

in. 

Declaration. 2 

The government of the French Republic and the Belgian government 
agree to adopt as the limits of their respective possessions in Stanley- 
Pool : 

The middle line of Stanley-Pool as far as the point of contact of 
this line with the island of Bamu, the southern shore of this island to 
its eastern extremity, then the middle line of Stanley-Pool. 

The island of Bamu, the waters and islets included between the island 
of Bamu and the northern shore of Stanley-Pool shall belong to France, 

2 This reenaets, with modifications, a similar agreement, dated February 5, 
1895. British and Foreign State Papers, 90:1280. 
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the waters and islands included between the island of Bamu and the 
southern shore of Stanley-Pool shall belong to Belgium. 

The territory of the island of Bamu is placed under a regime of per- 
petual neutrality. No military establishment can be created there and it 
is understood that the territory so neutralized shall be at most subjected 
to the regime provided by the final provision of article 11 of the general 
act of Berlin. 1 



ADDITIONAL EXTRADITION CONVENTION BETWEEN PRANCE AND GREAT 

BRITAIN. 

Signed October 11, 1908. 

The President of the French Republic and his majesty the King of the 
United Kingdom of Great Britain and Ireland, and of the British terri- 
tories beyond the seas, Emperor of India, desirous of modifying the pro- 
visions of article 2 of the treaty concluded August 14, 1876, between 
Great Britain and France for the reciprocal extradition of fugitive 
criminals, have respectively named as plenipotentiaries, for this purpose, 
to wit : 

The President of the French Eepublic: 

M. Stephen Piehon, senator, minister of foreign affairs, 
and 

His majesty, the King of the United Kingdom of Great Britain and 
Ireland, and of the territories beyond the seas, emperor of India ; 

His excellency, Bight Honorable Sir Francis Bertie, his ambassador 
extraordinary and plenipotentiary near the government of the French 
Republic, etc. ; 

Who, after having respectively communicated their full powers, found 
in good and due form, have agreed upon the following articles: 

Article 1. 

Article 2 of the extradition convention of August 14, 1876, is modified 
as follows: 

Each of the high contracting parties shall be free to refuse to the 
other the extradition of its own nationals ; 2 however, in the case of a 

i See Supplement, 3:14 (January, 1909). 

2 Up to this point the original article was as follows : " Native-born or 
naturalized subjects of either country are excepted from extradition, etc." The 
balance of the article was the same as the above. 



